. Cepisa: ©inonoziss Bunyck 19

Jwasir Yp

JEKCHUKA, IOB’I3AHA 3 KOHCEPBYBAHHAM [XKI
B YI'OPCBKHUX I'OBIPKAX Y KT'OPOALINHHA TA
MYKAYIBIIUHU 3AKAPITIATCBKOI OBJIACTI
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¥Yp JL. Jlexcuka, noB’s3aHa 3 KOHCEPBYBaHHSAM DKi B YTOPCHKHMX IOBipKaxX Y KropoAIIMHU Ta MykauiBuMHU 3akap-
naTcbKoi obnacri, 10 cTop., KiJbKicTh 6i0miorpadiuHux mKepen — 6, MOBa yKpaiHChKa.

AmHotauis. Jlekcuka, moB’s3aHa 3 Ha3BaMH X1 il KyXOHHOTO HA4YWHHS, € BKpail BOKIUBOIO, 00 SCKpaBO BimoOpaskae
MOBCSIKJICHHE JKUTTS HACeJeHHs, HOro KyJibTypy. B pesynbrari 3pocTaHHs *KUTTEBOrO PIBHS HACEJCHHs LeH LIap JEKCHKU
IIBHJIKO 3MIHIOEThCS, 0araTo Ha3B 3HUKAE, i TOCIiIKyBaHI HAMH TOBIPKH IIOCTYIIOBO BTPayaloTh CBOI apXaidHi pUCH, SKUX B
IHIINX YTOPChKHX TOBIpKax Ha TepUTOPil YTOPIIMHM YK€ HE 3HAXOAMMO. Y CTATTi PO3PIIISAAIOTHCS XapaKTepHI Ha3BU
IIOB’$I3aHi 3 KOHCEPBYBAaHHAM DXKi B YTOPCBHKHUX ToBipKax. [T JOCHiIKEHHS Li€l JISKCHKY MU 0Opaid MiBJIEHHI y»KaHCHKO-

JIATOPHIIBbKI YTOPCHKi TOBIPKH 3aKapmaTchbKoi 001acTi.

KnrouoBi ciioBa: yropchki Ha3BM, IOB’s3aHI 3 KOHCEPBYBAHHSAM 1Xi, YropcbKi TOBIpKM 3akapnarts, Y)KaHCbKO—
JIATOPHIIBKI yrOPCHKi TOBIPKHU, €THMOIIOTis, 3aII03UYEHHS, COLIONIHIBICTHYHHI aCIIEKT, TEMAaTHYHA IPyIIa.

Resume: Vocabulary of the names of food and kitchen utensils is considered to be of great importance, as it vividly
describes everyday life and culture of the population. Because of the raise of well-king of peoples this vocabulary layer
rapidly chauges, many names disapper and the dialects under study lose their archaic features which cannot be found in the

Hungarien dialects on the territory of Hungary.

Key words: hungarian names of food, Hungarian dialects of Transcarpathia, sociolingvistic aspect,Uzhansko-
Latorytsky Hungarian dialects, Hungarian names proper etymology, borrowing, thematic group.

VY nepuioMy ToMi «ATIIacy YrOpChbKHX T'OBOPIB
3akapnartsi» npodecop Jluzaneus I1. M. momae 72
nmiHrBicTHYHI KapTH (241-313) Ta 16 ceMaHTHYHHX, HA
SIKHX cKapTorpadoBaHi Ha3BU 1Xki, KyXOHHOTO HAa4YWH-
HS Ta HANoOIiB Ha BCill TepuTOpii YyrOpChbKHX TOBOPIB
3akaprnarTs. ABTOpa «ATiacy» IiKaBuiIa Mepl 3a Bce
TEPUTOPIsl MOIIUPEHHS JISKCEM 1 ceMeM, a He iX jaera-
JIbHUH aHali3 gK 3 60Ky eTUMOJIOTii, Tak i B eTHOrpa-
¢iunOoMy acriekTi [2].

V crarti «Jlekcuuni nmapanemnismu, OB’ s3aHi 3
XapuyBaHHSIM, B YTOPCHKUX TOBOpax 3akapnarts (Ha
Mmarepiam I Tomy «ATtnacy)» npo¢. JIuzanens I1. M.
HABOJWTH I[iKaBUH (aKTUYHUI MaTepiall 1010 BUKO-
PHUCTaHHS JICKCUYHHX Iapanesi3MiB A Ha3B Pi3HUX
CTpaB, HANpHKIAN: lapcsanka, kremzli, tosnyi, kugli,
krumplis tészta, krumplipalacsinta (kapta Ne 284) Ha
MMO3HAYCHHS DKI 'ONaJKu 3 TepToi CHPOI KapToILl Ta
Mykd', i T. 1. [3, 147-153].

3onran VYiiBapi (Ujvary Zoltan) omyGiikyBaB
MoHorpadiro «Hapoane xapayBanns y Tpbox [mmup-
chkuX jgonuHax» [4]. KpiMm meranmpHOro etHorpadiy-
HOTO OITUCY Xap4yBaHHS YTOpIIB, IO MPOKUBAIOTh Y
TUMUPCHKUX JIOJMHAX, ABTOP MOJAE JiaJeKTHI HA3BH
ki i kKyxoHHoro HauuHHS ([lanmi auB. y Ha3BaHil
crarTi). [6, 62-63].

[IpoTe Ha3BaHi HAMU BH3HAYHI HAYKOBIII Y LIUX
poboTax He JMOCHiPKYBald OKPEeMO Ha3BH Ta 3BHYAI,
OB’ s13aHi 3 KOHCEPBYBaHHAM TKi. ToMy MH 1 BUPiLIH-
JIY 3pOOHTH 11€ TOCIIIKEHHS.

Marepian s poboTH MU 30Mpaiiil y IBOX pa-
HoHax 3akapraTchbkoi obOnacti: MykadiBCbKOMY 1 B
YikropoacekoMy paiionax. Ha mocmimkyBaHii TepH-
TOpil HAWIMKABUINI TOBOPHM 3HAWNUIM y H.Om.: 1—
Ticomonomon, 2—PariBum, 3—Ticoartenek, 4—Bemuki
I'eiBmi, 5S-Maina JIoOpons, 6—Pakommno, 7-HoHrop.

VY cTaTTi KOPUCTYBAIMCS TPAHCKPHIILIED, PO3-
pobuieHoro mpodecopom I1. M. JIuzanuem ans «Atia-
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Cy YropchKux roBopiB 3akapnarts». Humwkue nomgaemo
Ti TIO3HAYCHHS, IKI BUKOPUCTAHO B JIHCEPTALIii:

d — IOBrUil TONOCHUH a, nabiaaizoBaHuil TOIO-
CHHH, HH3BKOIO IIJHECEHHs, 3aZHBOTO  PSIY:
szakajtoy 'kop3uHa 3 poroxi kpyriaoi ¢opmu, B SKy
KJIaJ{yTh TICTO JUIS JOKUCAHHS'.

4 — KOPOTKU# 1Ju1a0iabHUI TOJIOCHUH, HU3bKO-
IO IIiIHECEHHS], IEPEAHBOTO PAAY: S4jt 'CaTbTHCOH'.

40, 0u, 01, é1— MU(TOHTU 3aKPUTOTO THUITY.

1¢ — nudTOHT BifkpuToro Tumy [2, 3].

Cinbcbke HaceJeHHs, sIK IPaBWIO, paHille Ha-
JIaBaJI0 BEIUKOTO 3HAYEHHS KOHCEPYBAaHHIO (PYKTiB
Ta 0BO4iB. Tenep yacTUHA HACEJICHHS OKpEMi KOHCep-
BHi 0BOui Ta GPYyKTH Kynye B Marasuti. [Ipore Oinb-
LIICTb JIFOZEH, SKi MalOTh CBilf TOPOJ, KOHCEPBHY 1KY
Ha 3UMy BUTOTOBJIIOTH Yy JOMAIIHIX yMOBax, 00 1e
BUXOJIUTDH ACIICBIIE.

Y crarTi aHami3yloThCs HAa3BH, IOB’s3aHI 3
KOHCEPBYBAHHSAM OCHOBHUX ()PYKTIB Ta OBOYiB.

®pykTH (gyiimoles): gyiimdcs, gyiimdiics.

gyiimdes (1-2, 4), gyiimdiics (3, 5-7) id. L1s nHa-
3Ba € 3arajibHOTOIIUPEHOI0 Y TiBICHHUX YXKaHCHKO-
JIATOPUIIBKMX YTrOpChbKHX ToBipkax. Jlekcema aTyp.
nox. [TESz, I, 1140].

KoncepBoBani ¢ppyktn Ta oBoui (befott):
befott, befotitt, befészt, befdiiszt.

befott (1-2, 4), befoiit (3, 7), befoszt (2, 4),
befGiiszt (5-6) id. BUHMKIIA HA YT. IPYHTI 3 JIEKCEMH
befd "3Baputucs’ [TESz I, 267].

Ha 3umy, sk mpaBiIo KoHcepByBaiu (GpykTu Ta
OBOYM II'SITIECAT-IICTASCAT BiACOTKIB HaceieHHS. Ha
JIOCIT/DKYBaHIH TepuTopii 3-oMik QpyKTiB Haityacriiie
TOTYB&JIM KOMIIOT 3i c/UB. JIWIIe 1eXTO roTyBaB KOMIIOT
3 yepelrliHi i 1e MeHIIe Jirojei 3 abpuKoc Ta aifBu.

TeXHOJIOTisl BUTOTOBJICHHS CITHBOBOTO KOMIIOTY
OyIa iHaKIIOK, HIK y Halli IHi. Y 1aBHI 4acu B peTe-
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JIbHO BUMHTI, BUCYIICHI Ha COHII CKJISTHI OaHKH CBi-
KMMH KJJI BUMHTI W OYMIIEHI Bi XBOCTHKIB He
HAJITO CIILJI Tak 3BaHi OepOCHIICHKI CIIMBH.

CopT cJIuBH, KU BHKOPUCTOBYBAJIHU LISl
BapeHHsi W 3acywmeHHsi: (befézéshez  haszndlt
szilvafajta): berbenci szilva, beszterce szilva, aszald
szilva, dszaloy szilva.

berbenci szilva (1-3, 5, 7), beszterce szilva (1—
4) id. Ilepumii KOMIOHEHT I[LOTO CIOBOCIIONYYEHHS
berbenci, o CXB. NOX., IIOP.: CXB. brentica 'BUCOKHUI
By3bKuit 6inon anst cupy’ [TESz 1, 281], apyruit szilva
‘cuBa’, ci1. mox. [TESz 111, 754].

aszalo szilva (1-2, 4), dszalou szilva (6) 'copt
CJIUBH, Ui 3acymeHHs'. CKIagaeTbes 3 ABOX JICKCEM:
nepura aszalo 'nans 3acyuieHHs’ 3 gieciosa aszal 'BU-
CYLINTH', sIKE MOX. Bif JiecnoBa aszik id., o csrae e
yrop. nepiony [TESz I, 187], apyra szilva id. (nus.
berbenci szilva id.).

CiMBY 3aiMBald XOJIOZHOIO Boxoro. Ilicms
OBOTO JIOAaBalM Iykop. Ha KOXHHH JIITp CIHMB OJUH
JOemIiTp wykpy. [1oTiM 3BepXy KAy CaMIKy (ca-
JIIUIIOBUI HATP).

Caminuaxy (caminmioBuii Hatp) (szalicil):
szalicil, szalicil, szalicija, szalicija, penyiszpor.

szalicil (1-5, 7), szalicil (6), szalicija (3, 5, 7),
szdlicija (6) id. 111 Ha3Ba MOLIMPEHA B YCIX JOCILIXKY-
BaHUX roBipkax. [Tox. 3 iMmenHuka szalicilsav 'caninu-
JIOBa KMCJIOTA', 0 Y CBOO 4epry Bin HiM. Salizylsdv
[TESz 111, 660].

penyiszpor (35, 7) id., cknagaeTbcs 3 JIBOX
KOMIIOHEHTIB: epIINi penyisz 'TuricHsIBa’ (JIiT. penész
id.), mo cn. mox., nmop.: poc. mwiecenp id. [TESz III,
153], npyruit por 'mopomok’, mox. sKOro HeBU3HAYe-
HE, MOXXJIMBO csrae e ¢.-y. i ypai. nepiony [TESz
111, 252].

SIKIO caTMIuIIK| He OyJio, TO DOJMBANU CIHU-
BOBHIII i 3aB’SI3yBaJIU MiXyPOM.

IImMaTok BHCYLIEHOr0 MiXypa CBHHi, AKMM
3akpuBayim 6aHky 3 BapeHHsiM (Kiszaritott borda-
rab): hojag, houjag, houjag, houjig.

hojag (1-2, 4), hoyjag (3, 5, 7), hoyag (6),
hoyjig (7) id. 1]a Ha3Ba MoLIMpeHa B yCiX TOCHIKY-
BaHMX yropcbkux ropipkax. ITox. nexcemu HeBimome
[TESz I, 136].

Joro roTyBaii 3 Ce40BOTO MiXypa CBHHI, SIKHif
HaJlyBaJl{, BUCYIIyBaIN i HApi3aJld KyCKaMH.

icast mboro mpuKpuBaIK OAaHKA MOKPHUMH Tra-
HYIpKaMH § KJIaIH iX 3 JIEKOM Y I TEIUTy MICJIsl BUIIi-
kaHHs x;1i6a miu. Koiu mikipka ciuB jTyckaia, BUiimMa-
71 OaHKH, BUTUpAIIU J0cyXa i 30epiranu ix y cyxomy
IIPOXOJIOJHOMY MICIIi.

YepelrHeBUiT KOMIOT TEX TOTYBaBCS TaK ca-
MO, JIMIIE A0 4YEpelIHi KJajdu TPOXH MEHIIE LyKpY,
Ka)Ky4H, [0 «CIK YepelHi i TaKk COJIOIKUII.

YepemneBuii komnoT (cseresznyebefott):

cseresznyebefOtt,  cseresznyebef6iitt,  cseresznye-
bef6szt, cseresznyebefoiiszt.
cseresznyebefott  (1-2,4),  cseresznyebefdfitt

(3,7), cseresznyebefiszt (2,4), cseresznyebefdiiszt (5—
6) id. Ilepunii KOMIOHEHT IIi€i JIEKCEMHU cSeresznye
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'uepemns’, mo ci. nox. [TESz 1, 509], npyruit befort
id. (muB. befott).

T'otyBam KoMITOT 1e 3 abpHKoca, ailBH, BUIIHI
Ta TpyIi.

Komnor 3 a6puxoc (barackbefétt): barack-
bef6tt, barackbefott, barack-befoszt, barackbefbiiszt.

barackbefott (1-2,4), barackbefbiitt (3,7), ba-
rackbefiszt (2—4), barackbefdiiszt (5), bardckbefiiszt
(6) id. Cknanmaerncst 3 TBOX KOMITOHEHTIB: barack 'ab-
pukoc’, mo ci. nox.[TESz 1, 244] Tta befétt id. (nus.
befott)

Komnot 3 aiiBu (birsalmabefétt): bizsalma-
bef6tt, bizsalmabefdiitt, bizsalmabefdszt, bizsalmabe-
f6iiszt, bizsalmabefdiiszt.

bizsalmabefott (1-2, 4), bizsalmabeféiitt (3,7),
bizsalmabefoszt (2—4), bizsalmabefoiiszt (5), bizsalma-
bef6iiszt (6). L Ha3Ba € 3araJIbHONMOMIMPEHOIO Ha BCil
JIOCHIDKYBaHil JianekTHii Tteputopii. [lepmmii kom-
MOHEHT wi€i JekceMu birs, MO HEBU3HAYEHOrO MOX.
[TESz 111, 306], npyruii alma 's0myxo’, nTyp. IMOX.
[TESz 1, 140], tperiit befott (nus. befott).

Komnor 3 BumHi (meggybefétt): meggybe-
fott, meggybefbiitt, meggybefészt, meggybefbiiszt.

meggybefott (1-2, 4), meggybeféiitt (3,7),
meggybefiszt (2—4), meggybefoiiszt (5-6). Lla nexce-
Ma-KOMIIO3HT CKJIJa€ThCS 3 BOX KOMIIOHEHTIB: Tep-
muil meggy, mo csrae me ¢.—y. nepiogy [TESz II,
878), npyruii befott (nuB. befott).

Komnor 3 rpymi (kortebefétt): kortebefott,
kortef6iiszt, kortibefott, kortibefoszt, kortibef6iiszt.

kortebefott (1-2,4), korteféiiszt (3, 5, 7),
kortibefott (1-2,4), kortibefoszt (1-4), kortibefoiiszt
(5-7). 111 Ha3Ba € 3arajpHOIOLIMPEHO0 Ha BCii J10-
caimxKyBaHill mianexktHii Tepurtopii. Ilepmmuii xommo-
HEHT Ili€l JeKceMu korte, TOX. SIKOTO HEBHU3HAUCHE,
MOXJHMBO Typ. 3ano3uueHHs [TESz II, 621], apyruit
befott (nus. befotr).

Hlictaecar-ciMaecsaT poKiB TOMy IMOAIOHO 1O
(GpyKTiB Ha 3UMYy KOHCEpBYBaJM Majo oBouiB. Cepen
X BHIIB KOHCEPBYBaHb HalYacTillle TOTYBAIIM COJIe-
Hi (MapUHOBAaHI) OTIPKH Ta TOMaTHHII CiK.

Coneni (MapvHOBaHI) OTIPKH TOTYBAIH TaKUM
YUHOM, IO HA JHO BUMHUTHX M BHCYIICHUX Ha COHII
CKJISTHUX OaHOK KJIaJIM KpiIl, XpiH ¥ Ha HUX HaKJIagain
npiOHi ¥ HapizaHi Ha mMarke Outeiii oripku. ITicns
LbOT0 KIAdM CIOMU 3€JECHHH BHHOIpaJ, CTPYYKOBHI
YepBOHMII Mepelb i J0JaBaiy 0 IbOrO OLET Ta Cillb.
J1o oHOTO JIiTpa OTipKIB 10JaBalld OAWH JCHMIITP OL-
Ty ¥ OfiHY JIOKKY coi. [ToTiM 0aHKy 3aluBaiy XOJIO/I-
HOIO BOJIOIO i Ha BEpX CUIANIH camiluiky. ITicis nporo
3aB’3yBald MIXypoM H HHUTKOIO (3apa3 BUKOPHUCTOBY-
IOTh MeTaJIeBi MOKPUBKH) 1 3aHOCHIIN IO KOMOPH.

Coseni (mMapuHoBani) oripkum (savanyu
uborka): savanyu ugorka, savanyu ugorka.

savanyu ugorka (1-5, 7), savanyu ugorka (6) id.
Il Ha3Ba MOIIMPEHA B yCiX JOCHIAXKYBAaHUX yropChb-
Kux rosipkax. Ilepmimii KOMIIOHEHT IILOTO CIOBOCIIO-
Jy4deHHs savanyu 'kucnuit’ (JiiT. savanyu id.), € moxina-
HHUM CJIOBOM Bil OCHOBH SaV- , K€ CSTa€ LIe yrop. 4u
¢.-y. nepiony [TESz II1, 502], npyruii ugorka 'oripku’
(sriT. uborka id.), mo cn. mox. [TESz II1, 1022].
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TomaTHHiT CiKk TOTyBaJlK TaKk: MOMHUTI CIi TO-
MIZIOpY CIIOYATKY Hapi3ayid, KJIajlk B TOPIIUK W BapH-
JIM JTOTH, TIOKU HIKipKa Ha 3ciganacs. Ko ne BinoOy-
BaJIOCS, BApHBO TPOLIKYBAIK B IHIIMHA TOPIIMK i
Lei MPOIiKEHU TOMAaTHUI CiK BapUJIA JIOTH, MOKH
He 3HHUKaJa IiHa.

Ilomioop (paradicsom): paradicsom, paradi-
csom.

paradicsom (1-5, 7), paradicsom (6). Y miB-
JIECHHHX YKaHChKO—JIATOPUIBKUX YTOPCHKUX TOBipKax
I Ha3Ba € 3arajJbHONOMMpeHo. Jlekcema paradicsom
nat. mox. [TESz II1, 98].

3a ocTaHHI I SITHAALTH-IBAIIATE POKIB BCE
OiIbIlIe KOHCEPBYBYIOTh 3€JICHUIH TOPOIIIOK, 3eJeHi 00-
0m, sKi 0araTi BiTaAMiHAMH.

CrpyukoBa KBacoss, Jonatku (zoldpa-
szuly): z6tpaszuj, zOUtpaszuj, lopatki, lapagtkagk.

zotpaszuj (1-2, 4), zéiitpaszuj (3, 5, 7) id. Etu-
MOJIOTI0 JIEKCeMH AUB. habart zotpaszuj.

lopatki (2), ldpaotkaok (6) 'nonarku’. ETumorno-
rito muB. habart lopatki.

3enennii ropomok (zoldborso):
z6iidborsou.

zédborso (1, 2, 4), zéiidborsou (3, 5-7). Jlek-
CEMa-KOMIIO3UT CKJIAJIA€ThCSl 3 JIBOX KOMIIOHEHTIB:
zdd '3enenwit’ (mit. zold id.) (muB. habart zédpaszuy),
npyruii borso id. (nuB. borsoleves).

3a MUHYNI JECATHIITTS MOOYJOBAaHO YHMAJIO
3aBOJIiB, SIKi CIEHIaNi3yIOThCS Ha BUPOOHHITBI (PpyK-
TOBUX KOMITOTIB, OTOX YHCJIO THX, XTO FOTY€ KOMIIOTH
BIIOMa, JICIIO 3MEHIIIMIIOCS.

Yucno BUPOOHHUKIB JOMAIIHIX KOMIIOTIB i Ba-
peHHst ocobmuBo 3HM3MWIOCA 20-30 pokiB ToMy, 60 B
Mara3uHax OyJyio 6arato BiZIHOCHO JEIIEBHX KOMIIOTIB
no6poi sikocti. 3 omisggy Ha e JyXe HOIMIMPEHOIo
CTaja IyMKa, M0 «3aBJaHHAM XapuoBOI IIPOMHUCIIOBO-
CTi, ¥ y ii paMKax 0cOOJIMBO KOHCEPBHOI MPOMHUCIIO-
BOCTI € IepepoOka MPOAyKLii POCIMHHMIITBA 1 TBa-
PUHHHUITBA W 3pOOJICHHS I MOCTIHHO JOCTYITHOI B
MIPUIATHIH 10 CrIOXKHBaHHS (opMix.

Le#t nornsin OyB Ayke TMOMYJSPHUE MO BCii
KpaiHi aX 10 HaCTaHHS KOPIHHUX NOJITHYHHX ¥ BOJ-
HOYaC EKOHOMIYHHUX 3MiH KiJIbKa POKiB TOMY (TI04aTOK
90-x). Ilicnsa mporo myxe 3pocia i IiHa (PyKTOBHX
KOMIIOTIiB Ta iHIIMX BHJIB BapeHHS. PazoM 3 LiHOIO
3MiHmIacs i skicte. Ta, Ha »aJib, BOHA CcTaja He JIIl-
molo, a ripmoto. Tpamiserses, mono (GpykriB npu-

z6dborso,

Jlirepatypa

*
MIIIyIOTh MIKIIMBI # HECHPUSTIMBI JUIS 370pOB’S
iHrpeienTH, Moo nuiie ix 3abapBieHHs OyJO rapHi-
MM, 3 OTJIsily Ha 1€ B OCTaHHI POKH y cellaX Maike
KOXKEH TOTy€e co0i KOMITOTH caM. Y Hallli JHi CJIMBOBI,
YepelrHeBi Ta iHIIN (PYKTOBI KOMIIOTH TOTYIOTh 3a
OIMMCAaHUMH B KYJIIHAPHUX MOCIOHUKAX pelenTaMu.
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aHIJI. — aHTJIiHChKa

0.—a. — O6aBapo-aBcTpiiicbka

6our. — Gosrrapchka

BH. — BEpXHbOHIMeEIIbKa

JIBH. — JaBHbOBEPXHbOHIMEI[bKa

JIMB.— TUBHUCH

ITYp.— JaBHBOTypeLbKa

HiM. — HIMeIbKa

H. I1.— HACEJIEHUH IMyHKT
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